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Prefácio

Agradecemos sua compra da câmera Hollyland VenusLiv Air. Leia este guia rápido com 
atenção antes de usar o produto.

PT  Leia atentamente este Guia rápido. Desejamos que você tenha uma experiência 
agradável. Para obter informações do Guia Rápido em outros idiomas, digitalize o código 
QR abaixo.
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VenusCam (aplicativo móvel)
O VenusCam é o aplicativo móvel exclusivo, criado para câmeras Hollyland de transmissão 

ao vivo.

Ele permite monitorar a visualização ao vivo remotamente e controlar sua câmera sem o uso 

de fios, facilitando como nunca o gerenciamento de sua transmissão ao vivo de qualquer lugar.

HollyStudio (software para PC)
HollyStudio é o software oficial para PC, para câmeras Hollyland de transmissão ao vivo. 

Além do controle básico de parâmetros da câmera, ele oferece um conjunto de recursos 

profissionais, incluindo: tela verdade, sobreposições de imagens, beleza da pele, importação 

e gestão de imagem. Essas ferramentas permitem criar conteúdo de transmissão ao vivo de 

alta qualidade e de nível profissional com facilidade.

Informações do app
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Conteúdo da embalagem

Configuração do SKU Quantidade
 VenusLiv Air 1

 Adaptador de energia 12V/2A 1

 Cabo USB-C para USB-A (10ft/3m) 1

 Tampa da lente 1

 Guia rápido e cartão de informações sobre conformidade 1

 Cartão de garantia 1

Nota: A quantidade depende da configuração e se baseia na lista real de 
equipamentos adquiridos.
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Visão geral do produto
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Número Instrução da função

Interface de áudio digital
Entrada de microfone sem fio (suporte apenas para 
microfones Hollyland da série Lark).

Tela sensível ao toque
Suporte para deslizamento para baixo, para cima, esquerda e 
direita para voltar e operações de toque.

Botão liga/desliga
•	 Pressione brevemente para ligar, pressione por 3s para 

desligar.
Indicador de status (vermelho, verde)
•	 Verde fixo: Status normal
•	 Verde piscando lentamente: A câmera está iniciando
•	 Vermelho fixo: Status anormal da câmera (por ex., falha de 

armazenamento, armazenamento cheio, bateria fraca)
•	 Vermelho piscando lentamente: Firmware atualizando

Saída HDMI
Para conexão com TV, placa de captura, switcher, etc.
•	 Modo Extend (Estender): Saída apenas de transmissões de 

áudio e vídeo (sem interface UI)

Porta Ethernet
Para conexão c/rede.

Entrada CC
Para alimentação de energia. Use o adaptador de energia 
fornecido para evitar danos à câmera.

Porta USB tipo C (para UVC)
Conecte a câmera a um computador usando um cabo USB 
3.0.
•	 Usar um cabo USB inferior a USB 3.0 pode resultar em 

problemas na exibição de vídeo.

Visão geral do produto
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Visão geral do produto

Número Instrução da função

Suporte da sapata fria
Para a montagem de dispositivos externos com interface 
padrão de suporte da sapata fria.

Entrada SD
Para inserção de um cartão SD padrão.
•	 Use um cartão SD com classificação de velocidade de 

leitura/escrita de Classe 10 ou V10 ou superior.

Conector 3,5mm
Para conexão com microfones TRS ou dispositivos line-in.

Furo 1/4” rosqueado
Para prender a câmera. Use um tripé para prender a câmera 
via o furo rosqueado de 1/4" com os dois métodos de 
montagem: vertical e horizontal.

Botão REC
Pressione uma vez para gravar vídeo ou tirar fotos.

Lente
Lente ótica 4K
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Uso da câmera

Conexão de energia
Use o adaptador de energia de 12V/2A 
fornecido para conectara a câmera, como 
mostrado no diagrama.

Ligar a câmera
Pressione brevemente para ligar, pressione 
por 3s para desligar.

3s

Conexão com um computador

USB 3.0

*Nota: Use o cabo USB 3.0 fornecido. O uso de um cabo com especificações mais 
baixas pode resultar em saída de vídeo anormal.

Conecte a câmera a um monitor via cabo HDMI

HDMI
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Fixação a um tripé
1.	 Abra o clipe da placa do tripé e remova a placa de liberação rápida.

2

1

2.	 Prenda a placa de liberação rápida ao furo rosqueado de 1/4” da câmera e, então, 
prenda a placa na montagem do tripé.

21

Uso de acessório
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Conexão do microfone Hollyland
•	 Esta porta serve para conectar apenas microfones Hollyland (não há suporte para 

outras marcas).

Inserir o cartão SD
•	 Insira o cartão SD até escutar um clique. Garanta uma inserção adequada para 

evitar falhas no funcionamento.

1 2

•	 Para remover o cartão SD, pressione-o levemente para ejetá-lo automaticamente.

Uso de acessório
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Tipo Item Descrição

Parâmetros 
básicos

Modelo VenusLiv Air

Peso 660g (+/-100g) (apenas corpo da câmera)

Dimensões C x L x A: 134 x 97 x 101 (+/-5mm)

Foco Foco automático híbrido (Fase + Contraste), 
suporte a foco contínuo

CMOS 1/1,3 pol.

Pixels efetivos 50M pixels

Lente

•	 Lente 4K ótica de foco fixo
•	 Comprimento focal equivalente de 25mm
•	 Abertura F1.05 (Equivalente a F3.6)
•	 Zoom 4X
•	 FOV:

Diagonal: 84°
Horizontal: 70°
Vertical: 55°

Portas

•	 DC IN: 5,5 x 2,1mm
•	 SAÍDA HDMI: HDMI 2.0
•	 USB-C: USB 3.0
•	 USB-C: Áudio digital
•	 Conector 3,5mm
•	 Entrada cartão SD
•	 Porta de rede RJ45

Botões •	 Botão liga/desliga
•	 Botão LIVE

Formatos de saída 
de vídeo

•	 Gravar
3840*2160/ 2160*3840 (30fps)
1920*1080/ 1080*1920 (30fps)
1280*720/720*1280 (30fps)

•	 UVC (NV12)
3840*2160 (30fps)
1920*1080 (30/60fps)

•	 Saída HDMI
1920*1080 (60Hz)

Tela sensível ao 
toque TFT de 3,0-inch, 480P

Entrada de áudio MIC UAC sem fio, MIC analógico 3,5mm/LINE IN

Saída de áudio HDMI, saída de áudio digital UAC

Especificações
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Tipo Item Descrição
Sem fio WI-FI+BT Banda dupla 2,4G + Wi-Fi 5G, Bluetooth 5.0

Elétrico

Consumo de 
energia MAX 10W

Tensão de entrada 
CC 12V 2A

Temperatura

Temperatura 
operacional –10°C a 40°C

Temperatura de 
armazenamento –10°C a 60°C

Especificações
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Aviso:
Se você não tomar as precauções a seguir, há o risco de sofrer ferimentos graves ou 
morte por choque elétrico ou incêndio, ou de danificar seu VenusLiv Air. Confira se a 
câmera e acessórios estão intactos antes de usá-los. Por razões de segurança, apenas 
acessórios Hollyland fornecidos com a câmera ou acessórios genuínos comprados 
podem ser usados. O uso de quaisquer outras peças, acessórios ou carregadores não 
recomendados pela Hollyland pode causar incêndio, choque elétrico ou ferimentos 
pessoais. Danos causados pelo uso de acessórios não autorizados não são cobertos 
pela garantia. Para acessórios aprovados, visite o site oficial da Hollyland em  
https://www.hollyland.com.

1.	 Não toque no plugue ou adaptador com mãos molhadas ao conectar a câmera ao 
adaptador. A falha em seguir esta precaução pode causar choque elétrico.

2.	 Não coloque ou prenda a câmera em uma superfície instável. A falha em seguir 
esta precaução pode fazer com que a câmera fique solta ou caia, causando 
acidente ou dano à câmera.

3.	 Ao usar uma conexão de alimentação externa, siga todas as regras de segurança 
do dispositivo de alimentação de terceiros.

4.	 A lente da VenusLiv Air é feita de vidro. Se a lente sofrer dano, manuseie-a com 
cuidado para evitar arranhões pela lente/vidro quebrado e mantenha longe de 
crianças.

5.	 A temperatura da câmera pode aumentar durante a operação. Se isto ocorrer, 
desligue a câmera e a deixe esfriar antes de usá-la novamente.

6.	 Este produto não é um brinquedo e você é responsável por cumprir todas as leis, 
regulamentos e restrições locais.

7.	 Não use a VenusLiv Air para monitoramento não autorizado, filmagens 
espontâneas ou de qualquer outro modo que viole os regulamentos de privacidade. 
Normalmente, é estritamente proibido usar a câmera para essas finalidades. Se 
você não seguir esta precaução, poderá arcar com grandes responsabilidades e 
enfrentar processo criminal.

8.	 Não coloque a câmera em ambientes extremamente frios ou quentes. Ambientes 
extremamente frios ou quentes podem causar funcionamento temporário 
anormal da câmera.

*Nota:
A lente da VenusLiv Air vem sem proteção. Por esta razão, tome cuidado para não 
causar riscos. Armazene a VenusLiv Air na caixa fornecida e evite colocar a lente 
em qualquer superfície. Arranhões na lente não são cobertos pela garantia.

Segurança da câmera
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1.	 Leia e siga todas as instruções com atenção.
2.	 Observe todos os avisos.
3.	 Não use o produto próximo de fontes de calor como radiadores, aquecedores 

elétricos, fogões ou outros equipamentos geradores de calor.
4.	 Use apenas peças e acessórios especificados ou fornecidos pela Hollyland.
5.	 Todo e qualquer trabalho de manutenção deve ser realizado por pessoal 

qualificado. Todo tipo de dano sofrido pelo produto, tal como dano ao cabo ou 
plugue de alimentação, penetração de líquidos, queda de objetos no produto, 
chuva, umidade, funcionamento anormal ou queda, exige manutenção.

Isenção de responsabilidade
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Suporte

Se tiver problemas ao usar o produto ou precisar de ajuda, entre em contato com a 
Equipe de suporte da Hollyland das seguintes maneiras:

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Declaração:
Todos os direitos autorais pertencem a Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd. 
Nenhuma organização ou indivíduo está autorizado a copiar ou reproduzir, parcial 
ou integralmente, qualquer conteúdo escrito ou ilustrativo ou a disseminá-lo em 
qualquer forma ou maneira sem a aprovação por escrito da Shenzhen Hollyland 
Technology Co., Ltd.

Declaração de marca registrada:
Todas as marcas registradas são de propriedade de Shenzhen Hollyland Technology 
Co., Ltd.

Nota:
Devido a atualizações de versão do produto ou outros motivos, este Guia Rápido será 
atualizado periodicamente. A menos que de outro modo acordado, este documento 
é fornecido apenas como um guia para uso. Nenhuma representação, informação 
e recomendação contida neste documento constitui garantia de qualquer espécie, 
expressa ou implícita.
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